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OCOBJINBOCTI BURJTAJAHHA HAYRKOBO-TEXHIYHOI'O IIEPEKJIATY
CTYAEHTAM IHKEHEPHUX TA MOBHUX CIIEIIIAJIbHOCTEHN

Awnoranisa. Y crarri po3riasHyTO IpodJieMu BUKJIAJAHHS IIEPEKJIAy HayKOBO-TEXHIUHOL JITEepaTypu y paMKEax
mAroTOBKH (haxiBI[B-TIEPEKJIAIAYiB y 3aKJIagax BUIOL OCBiTH YKpainu. Y 3B'sSI3Ky 3 IIOSBOIO HOBUX HAYK, BII-
KPUTTSIM HOBHX SBUII, BUHHUKAIOTH 3HAYHI TPYIHOIIl 3 IMEPeKJIagoM 3araJbHOHAYKOBOI, rajly3eBol Ta BY3bKO-
CITeIiaJIbHOI TePMIHOJIOTI. Y 3B’SI3KY 3 IIMM I JKPEeCII0EThCA HeOOXTHICTh AU epeHIialii MeTOqUYHNX II1IX0 1B
JI0 po0OTH 31 CTyIeHTaAMH 1HMKEHEePHUX CIIeIIaJIbHOCTEH 1 CTYJeHTaMH MOBHUX CIIeI[iasisarlii, a TaKkoK po3poo-
KM 1 YIOCKOHAJIEHHS OCBITHIX IIporpaM 3 IIJATOTOBKH nepelcnaz[aqu 3 paxyBaHHAM JBOX OCHOBHHMX MOMEJIEH
OpraHi3aifi MOBHOI IIIJTOTOBKU. 3a3HAYEHO HepCHERTI/IBchTL BIAMOBIIHUX MOeJIeH y BI/IRJIaL[aHHl IPAKTHRA
HAYKOBO- TEeXHIYHOT'O IIeperJIajgy Ha Cy4acHOMY eraii 1epes 1CHy10‘II/II/I HONUT Ha IIePeKJIafAadiB, 10 BOJIOMIIOTH
AHTJIIACHKOI0 MOBOIO 1 IITMPOKOI0 HAYKOBO-TEXHIYHOI TePMIHOJIOTIE.

Kmnrouosi ciioBa: HayKoBO-TeXHIYHA JIiTepaTypa, aHIVIIHACEKA MOBA, IEPEKJIaJ03HABCTBO, )aX0oBa TEPMIHOJIOTI,
0araTo3HaYHICTD, MPAKTHUKA EePEKIAy, PEIIUITIeHT, raay3l HAYKH 1 TeXHIKH.
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PECULIARITIES OF TEACHING SCIENTIFIC AND TECHNICAL TRANSLATION
TO STUDENTS OF ENGINEERING AND PHILOLOGICAL SPECIALTIES

Summary. The article has considered the main up-to-date problems of teaching students to translate scientific
and technical literature within the framework of training expert-interpreters at higher educational institutions
in Ukraine. Due to the fact that there have been appearing new branches of science, new discoveries have been
made, there are emerging significant difficulties in finding appropriate adequate equivalents for terms belong-
ing to general science, branch and specialty terminology. In this connection, the work has emphasized a neces-
sity to differentiate methodological approaches to teaching students of engineering specialties and students of
philological specialties, as well as development and improvement of educational programmes for training trans-
lators, taking into deep consideration the two main models of arranging the linguistic education. There have
been underlined the considerable prospects of the two given models for teaching the academic subject “Practice
of Scientific and Technical Translation” at the modern stage of scientific and technological advance due to a
current demand in highly qualified professional interpreters who have an excellent command of the English
language and extensive knowledge of scientific and technical terminology. The article discusses methods of
teaching technical translation in a number of common cases of translation difficulties which include the usage of
the most appropriate grammar structures being characteristic of the language of translation, as well as finding
the most accurate ways to render meanings of words that have several meanings, new lexical units, problems
of choosing from a set of synonymous technical terms. It also pays attention to teaching to translate particular
complicated types of technical literature, such as lists components parts, diagrams, technical specification of
equipment. Special consideration has been given to translating neologisms. The emphasis has been made on
particular practical effectiveness of using a number of trainings exercises from specialized textbooks before stu-
dents are offered to start translating specialized scientific and technical literature from original sources.

Keywords: scientific technical literature, the English language, translation study, specialty terminology,
multiple meaning, translation practice, recipient, scientific and engineering fields.

HOCTaHOBKa npobisiemu. B Vrpaini B ycix
TEeXHIYHUX HABYAJIBHHUX 3aKJIaJaX BUKJIA-
JAa0Th 1HO3eMHI MOBH, Ccepe]l SKUX HAMOLIBII II0ITy-
JITPHOI0 € AHTJINNCHbKA, 3HAHHS SKOI 3aJIMIIAEThCS
HAMAKTyaJbHIIINM, K MOBH MIKHAPOSHOIO CIILI-
KyBaHHs, 4epe3 CTPIMKUH POSBHTOK HAYKU 1 Tex-
HIKH, a TAKOK POSIIUPEHHS 1 YKPIIJICHHS MIKHA-
ponuoi caisapari. OT:xe, 3pocrae morpeda gepraBu
1 013HeCy B IHMKEeHepax, 110 BOJIOMIIOTEH AHIVIIHCHKOK
MOBOIO, Ta Y BUCOKOKBAJII(PIKOBAHUX IIEPEKIagaUaX
HAyKOBO-TE€XHIYHOI JIITepaTypH, 10 MPOXOIATE IIPO-
decifiny mAroToBKy Ha MOBHHX (PpaKyJIbTeTax 1 Ka-
denpax 3akiamB BUIIOI OCBITH.

Anani3 ocraHHIixX ,uoc.nimicenb i myOsikarriii.
IIporsarom GaraTbox pPOKIB Hp06JIeM1 BUKJIAJIAHHS
HeperJIamy, 30KpeMa, TeXHIUHOTO, IIPHUILIAEeThCS
JocuTh O0araTo yBaru. llepexsanm i mpuUHIAON HOro0
BUKJIAJAHHS PO3IJIANAJINCA TAKUMH BlIOMUMUI

"HaykoBiuaM, gk B.I Kapab6au, JI.C. Bapxymapos,
B.H. Komicapos, B.B. Komrinos, A.I. Peuxep, saxi
BUBYAJIN OCOOJMBOCTI ¥ ITPOOJIEMU BUKJIAIAHHS
IeperJIaay 3arajoM 1, 30KpeMa, IepeKIaay HayKo-
BO-TE€XHIYHOI JIITEePaTypH, 1 BHECJIU BATOMUM BHECOK
1 PO3pOOKY METOOUKI MOr0 BUKJIATAHHSI.
Komicapos B.M. [1] BBamae rojsoBHUMH 3a1a-
YaMy HaBYaHHS IePeKsIajly He 3aCBOCHHS IEBHHX
HOPM 1 IIPABWJI, IO IX MOKHA ABTOMATHYHO 34-
CTOCOBYBATHU B yCIX I€PeKJIaJAlbKUX CATYallsiX, a
OBOJIOIHHS TIPUHITATIAMHA, METOJaMHU Ta IpUioMa-
MU IIepeKJIamy, a TAKOM YMIHHS BHOHpaTH IX 1 3a-
CTOCOBYBATH II0-PI3HOMY B KOHKPETHHUX YMOBAX, 10
PI3HHX TEKCTIB 1 IJIs pisHUX IlyIei. Buenuit 3Beprae
yBary Ha poJib BUKJaga4ya y mporieci Hapuauus. 1[s
POJIb II0JIATAE y TOMY, 1100 HABYUTH CTYIEHTa MIC-
JIUTH y TPABUJILHOMY HAIIPSAMKY, ATH 10 TOMY IILIs-
Xy, SKUHA JO3BOJIUTDH IIPUMMATH PIIIeHHS HA OCHOBI
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BHYTPINTHBOTO MEPEKOHAHHS, X0Ua 1 3 JOMOMOTO0
1 i KeplBHUIITBOM BHKJIALAYA.

HayxoBo-Texuiyumii mepeksa € podboToo 3 BY3b-
KOCIIeITia/TI30BAHNMY TEKCTAMH, IKa BUMAarae 3HaHb
He JINIIe 1HO3eMHOI MOBH, aJie ¥ 3HAHb, SKHUMH BO-
JIOIIIOTEH TEeXHIUHI (paxiBIIl TA HAYKOBII, IO IIPAIIIO-
0Th y cepl TEXHIKH.

Ha nymry A. By, ocHoBHOIO ITp00JIEMOI0 TEXHIY-
HOTO IIePeKJIaAy € HeoOX1THICTh MOETHAHHS SHAHHSI
1HO3eMHOI MOBH 31 3HAHHSIM TexHIKHU [2]. V 3B’a3Ky
3 HeXBATKOIO TeXHIYHUX ITePEeKJIAgaqviB, Skl O BOJIO-
N JIIHTBICTUYHOK 1 TEXHIYHOI OCBITOI0 TPHBA-
JUH 4Yac BeAyThCS MUCKYCli 3 MPUBOAY METOIUKU
HABYAHHSA TEeXHIYHOIO MeperJsamy. TakuM YuHOM,
ICHye OBa IAXOOU 0 BHUPIIMIEHHS I[HOT0 ITUTAHHI.
OnHI BUeH] BBAYKAIOTh, 1110 y MIATOTOBII MaHOyTHIX
mepeKIaiB HayKOBO-TEXHIYHOTO TTePeKJIay ITOBU-
HHA [epeBaKATH JIHTBICTHYHA CKJIan0Ba (TobTO
B IIepllly Yepry BOHU HoBHHHI Bosogitu IM, sHatu-
cs HA Teopii 1 mpaxkTHIli HepeKJIa;[y) 3 HOCJTIIOBHAM
«HApOLIyBaHHAM» TEPMIHOJIONIYHOI 623y 1 TexHId-
HUX 3HAHBb. A 1HII BBAsKAIOTH, 10 MPHU ITIATOTOBII
TeXHIYHOTO IepeKJagava JIHTBICTHYHA CKJIAJ0Ba
HE € IIePIIoYeProBoI0, OCKLILKY I'PAMOTHHMN TEeXHIY-
HUH mepexJiag BUMarae mpodeciiiHoro 3HaHHI Bif-
MOB1THOI 00J1aCT1 TEXHIKHY, 4 TapHe SHAHHSA 1HO3eM-
HOI MOBH, Teopii IepekrJaly, IepeKyIas03HABCTBA
TOIIO, TIPU I[bOMY He HACTLTIBKH iCTOTHO, 0COOJIMBO
IIPH TIePeKJIaIl PIIHOI MOBOIO.

C. Jlaymrep 3asmauae, 110 BIAIOBIIHO 0 IIE€PIIIOrO
HIXOY IePeKJIa i BUKOHYIOTBCS IepeKyafadaMu
3 JIHTBICTHYHOIO OCBITOI 3 IOZIAJIBIIAM PeJlaryBaH-
HsM TeKCTy NPO(LIPHAMYA TeXHIYHUMHA (paxiBILAMH.
3rifHo i3 APYIUM NepeKsasi BHKOHYIOTH lHKEHepH,
SIK1 IIPAIJOIOTE Y BIATIOBLHIM cbepl, 3 IONAIBIIIM pe-
JlaryBaHHSM TEKCTY [epeKIay JIIHTBICTOM, aJIe JIAIIIe
y BUMAKY TIeperIaay 3 pl,[[HOl MOBH Ha 1H03eMHy [3].

BunisnienHs He BupimIeHHMX paHime 9acTHUH
3aranpHOI NpoGiieMH. Hp06JIeM010 HIITOTOBKHU
IepeKJIaaIiB HayKoBOi-TeXHIYHOI JiTepaTypH € ii
BY3bKa CIIPAMOBAHICTE 1 O0OMeskeHa ITLILOBA ABJIH-
TOpiH IO AKOl He HaJIe:KaTb cneuianiCTH distommo-
rivHux crenianeHocred. Ha BingMiny Bif Xy[osKHBOI
Ta CyCHLIBHO-TIOJITHYHOI JITepaTypH, YUTAlbKy
ABJMTOPIIO AKOI CKJIAJAIOTH yCl OCBIYEH] JIO/H, Ha-
YKOBO-TeXHIYHY JIITepaTypy PO3paxoBaHO Ha CIIelll-
aJIicTiB 3 IeBHOI raiysi sHaHb (ab0 CTyIeHTIB, IO
HABYAIOTLCA 34 TEXHIYHMMHU CIIEI[aJIbHOCTIMM).
V¥V KoHTekcTl MOBM Iieil (harTt SHAXOIUTh BimoOpa-
"KeHHsI, HacaMIlepes, y HACHYEHOCTI HayKOBO-TeX-
HIYHMX TEKCTIB CIeI[laJIbHO0 TEePMIHOJIOTIEN, IO
O3HaYae MOHATTH, AKi € CrenupiuHuMY 11 Tiel uu
1HIT01 TaJIy3l 3HAHB 1 BIIOMI JIHIIE JIOAAM, 0013HA-
HUM y IIi#1 cepl HayKky a00 TeXHIKM, Y TOMY YHCJII,
CTYIeHTaM 1H;KEHEepPHUX CIleliajbHocTel. Buxoms-
UM 3 IIBOT0, MOYKHA 3POOUTH BUCHOBOK, III0 ITiITOTOB-
Ry Hepelcnaz:aqu HAYKOBO-TEXHIYHOI JIiTepaTypu
JOLLIBHO 3AIACHIOBATH Ha 0asl IHMKEeHepHUX CIle-
nianbHocTedt. OnHak, BHUKJIANAHHST HAYKOBO-TEX-
HIYHOTO HepeKJIaay Mae 0COOJIMBOCTI, K1 MOTPiOHO
000B’I3K0BO OpaTy [0 yBAru, HABITH IIPAITIOIOYN 31
CTYJeHTAMH 1HKEHEepPHHUX CIeIlaJILHOCTeH, He TUB-
JITYNCh HA IX 0013HAHICTH Y raJIy3i TeXHIKHU.

[Mismfo cTaTTi € mOPIBHAJIBHUN aHAJI3 0CO0JIH-
BOCTEM BUKJIQJAHHS HAyKOBO-TEXHIYHOIO IIepe-
KJIQ[y, SK IIMCbMOBOTO, TAK 1 YCHOTO, CTyIeHTaM
IHKEeHEePHUX CHeINaIbHOCTeHR 1 CcTymeHTaM-(lIoJI0-
ram OJIs POSIIUPEHHs 1 BAOCKOHAJIEHHS MEeTOINY-
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HOI 0a3u 3 Iiel OUCIUILIIHY, a TAKOMK IIOKPAIIeHHS
SIKOCTI TIJITOTOBKY (PAXIBIB 3 IIePeKIay HayKOoBO-
TeXHIYHOI JIITepaTypHu.

Buxnan ocHosHoro marepiany. Onmiero 3 oco-
OsMBOCTEM BUKJIAMAHHS HAYKOBO-TEXHIYHOTO IIepe-
KJIAIy € IepeKJIal TePMIHIB 1 CIIeIaJIbHOI TeXHIYHOL
dpaseosorii. TepMiHy MAIOTh T1 9K caml JIHTBICTHYHI
SIKOCT1, IMI0 ¥ Oyab sIKl 1HIIN OJMHWUIT CJIOBHHKOBOIO
cxJiaxy. BigMiHHICTE TepMiHA Bl 3BHYAMHOIO CJIO-
Ba TOJIATAE HacaMmiiepes B HOTO 3MICTOBHOMY aCIIeK-
TI — TepMIHM O3HAYAITh HAYKOBO BLIIPAIHOBAHI
HOHATTS, II0 HPUTAMAHHI 3[e0LIBIIOr0 OmHIA abo
JIEKITBKOM KOHKPETHUM Tajy3sM 3HaHb. HayxoBa
Bi,unpaH,LOBaHiCTb IIOHSTTS, BHPAKEHOI0 TEPMIHOM,
HOro CTaHJApTHICTh BHACYBAIOTH OCOOJIMBI BUMOTH /10
IepeKJIaly TepMiHa — Horo moTpiGHO IepeKJIafaTh
came BUIOBIHAMM TePMIHOM, LIO iCHYE JJIA IJHOTO
HOHATTS y TePMIHOJIOTTYHIH CHCTeM] MOBU IIEPERJIAY.
Beci im1mi cmmocobw, BimoMil 3 TTepeRIaay XymosKHBOIL JIi-
TepaTypH — aHaJIOTY, CHHOHIMIYHI 3aMIHHU, OITFCOBUH
TIepexsIa Ta 1H. — 711 TIePeKJIaay TePMIHIB € HeIpu-
iustanvu. Ha 1o BuMory, ska Ha IepIiuil TOTJIs
MO¥Ke 3[ATHUCS LILIKOM 3pO3yMLIO0 0e3 HarajiyBaHb
1 po3’sICHEeHb, ITOTPIOHO 3BEPTATH yBATY K CTY/IEHTIB-
1HIKeHepiB, TaK 1 PLJIOJIOTIB, 3 CAMOTO TIOYATKY BHKJIA-
JQHH KypCy HAyKOBO-T€XHITHOIO IIEPEeKIIazLy.

OCKIZTBKY 3 TOYKM 30pY JIIHTBICTUKH TEPMIHH,
SJK yiKe 3a3HA4vaJyIocs, € TAKUMHU K CJOBAMH, SK
1 BCl 1HIII1, IM TIpUTAMAaHHI Tl %K caMl BJIACTHUBOCTI —
y IIeplly 4epry Iie 6araTosHavyHicTh. K CBIMYUTH
JIOCBIM, cepes] CTYAEHTIB Ha MOYATKY BUBUEHHS Te-
opil Ta HPAKTUKM MEPEKJIAay AOCUTH IOIIHPEHUM
€ YSIBJIEHHS IIPO TEPMIHH, SK PO CJIOBA, III0 MAIOTh
y mepeBaskHI OLIBIIOCTI OJTHe 3HAYeHHs. Take ysaB-
JIEHHSI He BUTPUMYE MEPeBIPKU IMpaKkTUKowo. Tpeda
HiAKPECINTH, 10 30KpeMa [JId AHTJINCHKOI MOBU
JIOCUTh IIPUTAMAHHOI € 0araTO3HAYHICTL HAYKOBO-
TexHIYHNX TepMiHiB. [Ipu mboMmy y meaxux Buman-
Kax 0araTosHavHICTh HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB
TIPOSABJISETLCA Y TOMY, 1II0 OJTUH 1 TOT ske TePMiH Mae
Pi3HI 3HAYEHHS Yy MeKaX PI3HUX TeXHIYHUX 1 HAYKO-
BUX rasyaeit. Hampuriazm, ciioBo «valve» y marrm-
HOOYAyBaHHI 03HAYAE «KJIATIAH», Y PASI0EIeKTPOHI-
i — «eJteKTporHa Jamnay. CaoBo «power» v diamiri
o3Hauvae «HOTy?RHiCTB» abo «eHepris», a B MareMa-
THIIL — «CTYIHBY, Ta iH.. J[711 nIpakTuky nepexasy
L € IOPIBHAHO JIETKUA BANAJIOK — IOTPIOHO JIAIIe
OpaTH 10 yBATH KOHTEKCT BXKMBAHHS TEPMIHY.

OmHak cTymeHTaM IHKEHEepHUX CIIeIlabHOCTeR
y IesIKMX BUIIAJKAX MOKe OyTH CKJIQIHIIIE IIepe-
KJIQIATH TEKCTH, IO MICTATH MOMIOHI TEePMIHU, HIK
CTyJIeHTaM, SKl BUBUAIOTh TEOPII0 Ta IIPAKTUKY IIepe-
KJIaay Ha rymaHiTapuux daryiabrerax 3BO. [Tpuau-
HA TIOJISATAE Y TOMY, 10 ¥ TEXHIYHUX 3aKJIa1aX BHUIIOI
OCBITH CTYIE€HTH Bi,I[HpaLLBOByIOTL 1 3a11aM ATOBYIOTD
Te 3HAYeHHs TepMiHy, IO € IPUTAMAHHUM JJIT Ta-
JIy3l HAyKH 1 TEXHIKH, B K1 BOHU CIIEIIaJI3yIOThCA,
1, TO0QYMBIIY TIEBHUM TEPMIH, CTYIE€HTH, He TUBJIS-
YHCh Y CJIOBHHK 1 He 3BEPTAIOUM YBATHU HA KOHTEKCT,
ABTOMATHYHO TIEPEKIAIal0Th HOr0 Y 3BUYHOMY IJIS
Hux 3HaveHul. CaMe TOMy Ha rajy3eBl BIIMIHHOCTI
3HAYEHHs TEPMIHIB MOTPIOHO IIPUBEPTATH OCOOJIUBY
yBary CTY[EHTIB, 1 HA MPAKTAYHUX 3AHATTSIX 3 IIe-
perJIagy MpOIIOHYBATH IM MEpPeKIAJATH TEKCTH 3a
PI3HOMAaHITHOI HAYKOBO-TEXHIUHOI TeMaTurowo. Jo
TOTO %K, TAKA IIPAKTUKA € KOPUCHOIO He JIUIIIe JJIST I10-
KpaIeHHsI MOBHUX HABUYOK, aJjie ¥ 3arajioM CIIPHUsE
POSITHPEHHIO CBITOTJISMY MAaHOyTHIX 1HKEeHepiB 1 mme-
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pernamauis. Ciig TaKoXK 3a3HAUNTH, IO IpodIeMa
TePeKJIaly TEPMIHIB 3 TaIy3eBUMU Bi,HMiHHOCTHMI/I
SHAYEHHsI [I0CTAE [eII0 He TAK MOCTPO JUIsI CTYJeHTIB,
AKAM BUKJIA/IAI0Th aHIVIHCHKOI0 MOBOIO yCl TeXHIYHI
MIpeIMETH, Y TOMY YHCJI 3aTaJIbHO TeXHIYHI, TaKl K
MaTeMaTHhKa 1 d)ismca

lleBHy CKIaIHICTD I 9ac HeperJIasy HayKoBo-
TeXHIYHOI JIITepaTypu CTY/ICHTH TAKOK BIIYBaIOTh
y BHIIQJKaX, KOJIU OfIMH 1 TOM sKe TepMIH Mae pisHi
3HAYEHHS y ME/KaX OIHIel rayIy3l HayK! UM TeXHIKH,
0CODJIMBO SIKIIO II CTOCYEThCA T'ajIy3l 400 HAIPSIMKY,
110 He HaJIesKaThb 1o IxX crerfasiaarii. Take asuime
0cODJIMBO XapakKTepHe Jis Ha3B PISHUX IeTaJiei
obstagHaHus. 3HOBY 3K, BUPIIIAJIBLHOK YMOBOO IJIST
BHOOpPY BIPHOI'O €KBIBAJIEHTY 0AraTO3HAYHOI'O Tep-
MIHY € KOHTEKCT.

OxpeMo CIi PO3IVIAHYTH CUTYAIIII0, SKA IIOJIArae
¥y TOMy, IO IIPH HepeKJIa Il TeXHIYHOI JIiTepaTypH He-
PI/IKO BUHHKAE OJHA CTIen(pIYHA CKIIaTHICTD, a caMme
HeOOX1THICTh HepeKIaJaTH TeXHIUYHY TePMIHOJIOIII0
mo3a 6y;:[13 -IKMUM MOBHHM KOHTeKcToM. MartoTbcsa
Ha yBa3l TaKl XapaKTepHl Pi3HOBUIMW TEXHIYHOI J0-
KyMeHTAllil, Sk HATIPUKJIaL, CIelndikarii Ha mpo-
MMCJIOB1 BUPOOH, CITUCKY 3aIACHHUX YACTHH, TA0JIMII],
Jlarpamm, Ta iH., Jie CIeliaJIbHa TePMIHOJIOTISA I0a-
€ThCST y hOPMI IIPOCTOTO ITepepaxyBaHHs a00 CITHUCKY,
0e3 OyIb-sIKOr0 KOHTEKCTYaJIbHOI'O cepemoBuina [4].
¥V pomy BUIIAAKY, SAKIIIO MOBA He HIe Ipo o0JIaIHaH-
Hs, sIKe HAJIEKHUTH J0 cpepHr CIeIiaIiaalni CTyIeH-
TiB, a00 s BOHM B3araJil He obl3HaHi y TepMIHOJIOTI]
TeXHIYHOI rajyal, SK y BUIAIKY 31 CTYJeHTAMU MOB-
HUX CIIeIaIbHOCTel, Tpeba peKOMeH yBaTH 03HaH0-
MUTHCS 3 JITEPATypPOIo, 0 MICTUTH BIIOBINHY Tep-
MIHOJIOTIO Y OLIBIIT MEHII PO3ITUPEHOMY KOHTEKCTI,
a TAKOK IIePEIJISHYTH LIII0CTPOBAHI JOBIIHUKN a00 3K
3HAWTHU BIAMOBLIHUHI BaplaHT IIEPEKIAy 34 JTOIIOMO-
TOI0 3iCTaBJISHHS 300paskeHb 13 [HTEepHET pecypcis,
III0 TIOKA3YIOTh TOM UM IHIIHI 00 €KT UM ABUIIE, Ha-
3By SIKOrO II0TPi0HO mepeksactu. Hampukmanm, aximo
HEeOOXiTHO MEepeKJIACTH CIHUCOK KOMILIEKTY 3aIrac-
HHUX YACTHH TOTO YU IHIIIOTO IIPOMUCIJIOBOTO BHPOOY,
CJIIJT CITOYATKY O3HAMOMUTHCS 13 POSTOPHYTHUM OITH-
COM IIBOT0 BHPOOY, 11100 MATH YABJIEHHS IIPO JETAaJIl,
3 SIKUX BiH CKJIAIAETHCA.

3 oryiaay Ha 3a3HAYEHI BUIIE CKIIASHOCTI, BUKJIA-
JavyaM OOLIIBHO BUOLIATH AEKLIbKA IIPAKTHYHUX
3aHATH HA BIATIPAIIFOBYBAHHSA HABUYOK ITEPEKIATY
came TexHIUHOI moxymenTtarii. Jas mpakTUYHHUX
3aHATH TOTPIOHO IIATOTYBATH CIOHUCOK 3aaCHUX
YaCTUH IIPUCTPOIB, a TAKOXK OIMC LIUX IIPUCTPOIB
y HayKOBO-TeXHIYHIN JsiTeparypl 3 Bifeo imocrpa-
Iie10 200 MAJIIOHKOM, IO € LIICTPALIiel0 IPUCTPOIO
13 3a3HAYEHHS HAa3B MOro YaCTUH MOBOIO ITEPEeKIaTy
JIJISI PO3YMIHHS TaJIy3€BOr0 1 MOBHOTO KOHTEKCTIB.
Tarl Bugm poObIT HA IIPAKTUYHHX 3AHATTAX OIO-
MOKYTh HOIO0JIATH IIepeKIafalbKy CKJIAHICTH BH-
ARy, KOJIM OJJAH 1 TOM sKe TepMiH IIepeKJIa/jaeThCs
II0-Pi3HOMY 3aJIEKHO BIJI TOTO, y SIKOMY IIPHCTPOI 4H
IpWJIaJIl po3TainoBaHna aetasab. Cii HaroJomrysa-
TH CTYIeHTAaM, III0 IIepeKIagayu HiKOJIN He OBUHEH
3a0yBaTH PO MOYKJIUBICTH TAKOL cuTyauii Ta B ycix
BHIIAJIKAX CYMHIBY 3BePTATUCS [J0 NOBIAKOBOIL JIiTe-
paTypu abo K HaBITH 3a KOHCYJIBTAIIIEO 10 Tajy3e-
BHUX CIIEITiAJIICTIB.

Pasom 3 GaraTo3HaYHICTIO TA OMOHIMIE TAKOMK
JIOCATH TIOIIUPEHUM € 1 TaKe MOBHE SIBHIIE, K CH-
HoHIMIs TepMiuiB. Cirig 0cobJIMBO MITKpPECIIOBATH
HA 3aHATTAX, 10 BKPA BAKJIMBO CTEKUTH 34 TUM,
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1100 OIS IIepekaaay OHOTO M TOIo K CaMOro 00 €KTy
He BUKOPHUCTOBYBATH PI3HI CJIOBA-TEPMIHH B OJTHO-
My TekcTl. IHakmme y IiJpOBOI aBIUTOPII TEKCTY
IepeKJIagy MOKe CKJIACTHCS BPAaKEHHs, IO MOBa
#ime mpo pisHi mpeameTtu abo seurmia. Hampurian,
SIKIIIO Y TEKCT1 YacTO 3yCTPIYaeThCsT TEPMIH «aHTEH-
HUII [IepeMHUKaw, TO JUIsA HOro Hepeksany ¢z 00-
paTé OfIUH 13 CHHOHIMIYHHUX AHIVILHCPKUX TEPMIHIB
«antenna switch» abo «duplexer», y 3ajieskHoCTI Bl
TOro, AKWU caMe BaplaHT IPUTAMAHHUMN IJIA TeX-
HIYHOI raJIy3i, I0 sSIKOI HAJIeKUTh TEKCT OPUTIHAIY,
1 IKUH BapiaHT BUKOPUCTOBYETHCS IS IO3HAYEHHS
IBOTO 00'€KTYy MOBOIO Ilepeksany y cepl, o AKoi
HAJIEXKUTD PELUIIIEHT TEKCTy Mepeksiaiy, 1 Haja-
JI1 BUKOPHUCTOBYBATH Y IIHOMY KOHKPETHOMY TEKCTI
TiabKHu #oro. ToMy Ao crovaTky Oysao BiKUBAHe,
CKasKiMO, cJI0BO «antenna switch», mosaBa y Texcti
cioBa «duplexer» cTBOpUTH XHOHE BpaskeHHS y pe-
ITUITIEHTA, TII0 MOBa e Ipo JBA PISHUX MIPUIIAIHA.
[TpoGsema cuHOHIMIT OLNIBINT aKTyasibHA JJIS CTY-
IeHTIB-1JI0JIOTIB, K1 B paMKax HaBYAJHHOI IIPO-
rpamMy HaBYAKTHCS MEPEKJIAIaTH He JIUIIe HayKo-
TeXHIYHY JIITePaTypy, a i TEKCTH, 10 HAJEKATH JI0
immux sxaHpis. OTsxe, MaeMo 3poOMTH BHCHOBOK,
10 HOTPIOHO 000B’A3KOBO IIOSACHIOBATH CTYIEHTAM,
110 a6COJTIOTHO Heo6xi,uHOIo YMOBOIO IIE€peKJIaay Ha-
YKOBO-T€XHIYHOI JIiTeparypu, OCoOIUBO HAyKOBO-
TeXHIYHOI JJOKyMeHTaIli, € yHidikallis TepMiHOIorii
1 JOTPUMAHHS Ii IIPUHITUITIB y MO3HAYEHH] 00’ €KTIiB
y TekcTl mepersiany. HemorpumaHmHs 3a3HAYEHUX
TMIPUHITUAIIIR € JIOBOJII TIONINPEHO0 ITOMHJIKOIO Cepe/l
mepeKJIaaaviB-IIoYaTKIBINB, TOMY CJIiJI HAMaraTHUCs
POSBHHYTH 1[I0 HABKYKY IIiJl 9aC HABYAHHS, 1100 110-
LOMOTTH IM YHUKHYTH JeSKHUX [IPOOIEM HePO3yMiH-
HsI, TIOB'I3aHUX 3 HETOYHICTIO TIeperJIaay y MaioyT-
HBOMY pobodoMy npouem

IleBHy criaHICTD y IpoIecl eperJIasy HayKo-
BO-TEXHIYHOI JIITepPaTypH CTAHOBJIATD IUCEJIbHI BU-
IaJKA pO36LIKHOCTe N MIXK SHAYCHHAME YKPAIHCHKAX
# KoJiekTop y MOTOpP1 abo guHaMoManrnHi). I Takmx
IPHUKJIAIIB AysKe 0araTto. aHIVIIHACPKUX TEPMIHIB, IO
OJTHAKOBO 3By4aTh. Hampukiiam, KoMyTaTop — Iie He
commutator, a switchboard (commutator osHauae
KOJIEKTOp Y MOTOp1 400 TUHAMOMAIITHHI).

BauckaBuuynmit po3BUTOK HAYKHW 1 TexXHI-
KM IIPOTATOM OCTAHHIX TPBHOX IECATHPIY, a came
KOMIT IOTePHUX TeXHOJIOTIH, OIITOBX AKUM 0yJIO Ha-
nano y Criomyuenux [lltatax Amepukwu, 1110 € aHIJIO-
MOBHOI0 KpaiHOI0, CIIPUAB BUHUKHEHHIO 0araTbox
HEOJIOTI3MIB y 1HIIUX MOBAaX, 1, 3SBUUAMHO, B YKpaiH-
CBhKI# Takoxk. Taxk, cioBo line Mae ocHOBHe 3HaUeH-
Hs WIIHIsS», aJie y TToeJHaHH] 3 1HIITUMH CJIOBAMHY HAa-
OyBae 3HAYEHHS HU3KU MOHATH Y 00YMCIIOBAIBHIN
rexHiml: line of code — KIIBKICTH CTPOK IPOTrpaMIU;
line load — mHig 3aBaHTaMkeHHA y rajy3l 3B'A3KY;
lineprinter — mpuaazs oiis APYKY; line driver — gpaii-
Bep; key field — moste B CprKTypl 3amucy.

Burnukae pr,uHouu ImeperJiaJ HeoJIOTI3MIB
TOMY, IO BOHH BLICYTHI y cJoBHHKax. Jlius mpa-
BHJIBHOTO IIepeKJIajsy MoskHa abo HpoaHamsyBaTn
CTPYKTYpYy CJIOBa 1 MiAI6paTH BIANOBINHUA aHAJIOT
y PinHIE MOBI, a00 *k BHKOPHCTATH METOJ TPaH-
CKPHITITT: brleﬁng Oopudiur; skateboard — creitr-
6opa vu rasbkyBamHs: liquid crystal display — pifg-
KO-KPUCTAJIUYHUY OUCILIEeH;

TepMiHH SKl MalOTh €KBIBAJIEHT B praiHCLRiﬁ
MOBI, TPaioTh BaKJIUBY POJIb IIpU Iepeksazl. Bix aux
3AJIEKUTD POSKPUTTS 3HAUEHD 1HIINX CJIIB, BOHU 1a-
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I0TH MOYKJIMBICTH BUSHAUYUTHU XapakTep Tekcry. Tomy
HeoOXIJTHO BMITH 3HAXOOWTH BINIIOBIIHMN €KBiBa-
JIEHT B YKpaiHChKI#N MoBl. J[JIg 1IbOTO CITi IOCTIMHO
JIOTIOBHIOBATH CBOIO 0a3y TepMiHiB-€KBIBaJIEHTIB.

Y 3B'S3Ky 3 I0ABOI HOBHUX HAYK, BIIKPUTTAM
HOBUX SBUII BUHUKAIOTh 3HAYHI TPYIHOIIl 3 BU3HA-
YeHHSM 3araJIbHOHAYKOBOI, rajly3eBoi Ta By3bKO-
CITeITiaJIbHOI TePMiHOJIOTI.

3a yMmOB, KOJIM HEOOXITHO JaBATH HA3BH HOBUM
SIBUIIIAM Ta IIOHSTTSIM, 0arato 3arajbHOBKHBAHHX
cJiB HaOyBAaOTh ITeBHY crermdiky. Bunukae creram-
3a1ris X 3HaYeHHS [IPH IIePeKJIal B 3aJIesKHOCTI Bl ra-
JIy3eBOl IIPUHAJIEIKHOCT] Ta YHI(IKAITA eKBIBATIEHTIB.

[Teperisiam OGe3eKBIBAJIEHTHOI JIEKCUKH, TOOTO
TaKUX CJIB, SIKl MO3HAYAIOTH IMIPEIMETH, IIPOIeCH
Ta ABUINA, AKI Ile He MAaOTh €KBIBAJICHTIB Ha Ja-
HOMY eTalll PO3BUTKY Y MOBI IlepeKJIaay, BUKJINKAE
3HauvHl TpynHoIm. Ax mpukiaan Oe3eKBiBaJIEHTHOI
JIEKCUKHU MOsKe 0yTH TOHATTS syncom — synchronous
communication satellite — stkomy OyJsio 3HalineHo
eKBIBAJICHTHHH IIepPeKJIaj «reoCTAIllOHAPHUE cy-
IIyTHUEK 3B'A3Ky». Y BUIAJIKAX HEOJIOTI3MIB JIs
MO3HAYeHHsT 0araTOKOMITOHEHTHUX TEPMIHIB CTY-
JIeHTH 1H:KEeHEePHUX CIeITiaIbHOCTeHl MOKYTh OyTH
y OLJIBII BUTIHOMY CTAHOBHIIL,TOMY IO BOJIOIIIOTH
TEeXHIYHOI0 TEMATHKOI y HA0AraTo OLIBIIOMY 00CHd-
31, 110 HaJae IM MOSKJIMBICTD 31CTABUTH HOBE IIOHAT-
TS y PiaHiE MoOB1 abo y MOB1 IepekrJIasy Ha OCHOBI
3HAHB IIPO CTPYKTYPY 1 DYHKII pI3HOMAHITHOTO 00-
JIa[IsT 1 IPUCTPOTB.

Y Bumagky HeoOXITHOCTI IepeKJIacTH 0Oe3eKBi-
BAJIEHTHY JIEKCUKY TOJIOBHY POJIb BIMITpamTh KOH-
TeKCT Ta 00'eM 3HAHB mepekaagada [5]. Came Tomy
Tpeba HATOJIONIYBATH YCIM CTyIeHTaM, a 0CODJIMBO,
cTyaeHTaM-(laooramM, 0 HaraJbHOK IMIOTPeboro
MaMOyTHROrO (paxiBI-Ieperagada € sbaraueHHs
BJIACHUX 3HAHBb 3 IMUPOKOr0 KOJia IIOHATH HAYKHU
1 TeXHIKH, TPUMATHU PyKy Ha IyJIbCl OCTAHHIX 1HHO-
Ballil 1 BUHAXOMIB, 110 OTPUMYIOTh LIIUPOKE PO3IIO-
BCIOJPKEHHS ¥ CBITI.

HayxoBo-Texmiuna JriTepaTypa TaKOK XapakTe-
PU3YETHCS BKUBAHHSIM PI3HUX CKOPOYEHbD, SIK 1 THX,
mo 3adQiKCoBaHI y CJIOBHMKAX, TAK 1 aBTOPCHKHX,
III0 € CTBOPEHI TIIBbKU JJI KOHKPETHOTO0 BUMIAIKY
1 3achikcoBaHi JuIe B oJHOMY TeKcTl. K mpaBuio,
KOJIM aBTOP BIKHMBAE CKOPOUYEHHS MEPINMUN pas, BiH
mojae Iopyd 1 IIOBHMI BaplaHT TepMiHy, aje 0y-
BAIOTh 1 BUHATKU, TOMY 000B’S3KOBO IOTPIOHO PO3-
MJISJATH HA IPAKTUYHUX 3AaHSITTAX TAaKl BHUITAIKU
1 HABYATH CTYIEHTIB OyTH YBAsKHUMHM 1 PETeJIbHO
aHaJTi3yBaTH TEKCT.

OxpiM JIEKCMYHUX ICHYIOTH TAKOMK TPAMATHYHI
0cO0JTMBOCTI TTOOYIOBU PEUEHD Y HAYKOBO-TEXHITHUX
TeKCTax. O‘:[eBI/I,HHO 110 rpaMaTI/Iqu 0Cc00JIMBOCTL
€ CKJAIHICTIO [UISL CTYJeHTIB 1H)KeHEePHUX CIIeIli-
aJIbHOCTeH, 1 € Kpamie Habarato Kpamie 3pO3yMiIH
MU 7 JIETKUMH [JIS1 TIepeRJIajly /UL CTyJeHTIB-(LiIo-
JIOTIB, IO MAOTh 3MOTy OLIBII IPHALIATA Yacy BH-
BUEHHIO TPAMATHKHU 3TIAHO 3 THIIOBOIO ITPOTPAMOIO
JIJIs CTYJEeHTIB MOBHUX crertiasibHocTeit. Cepen Tux
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IpaMaTHYHUX 0COOJIMBOCTEH, 110 HAHNOLILIII YaCTO 3y-
CTPIYAIOTHCS 1 CTAHOBJIATE Haﬁcepﬁosﬂimi HpO6HeMI/I
JLJ1s1 TIepeKJIaly MOSKHA BHJILIINTH, TIEPII 38 Bee, 0BT
CKJIa/THOILIPSAHI PEUeHHs 3 NeK1IIbKOMa IiIPATHY-
MH PEYEHHSIMH, SKI BKJIIOYANTH BEJIUKY KLJIBKICTDH
IPYrOpAOHUX YJIEHIB, a TAKOMK BXKMBAHHSA 0araro-
KOMITOHEHTHHX CJIOBOCIIOJIyY€Hb 3 JIBUM aTpUOy-
TUBHUM 3B’sI3KOM. J[0 TOro K, CJIif HpHIUIATH OCO-
O0JIMBY yBary ByKUBAHHS JTIECITIB Y ACUBHOMY cTamHi,
II0 € OLIBII IOINPEHNM y HayKOBO-TeXHIYHHH JIiTe-
parypi, HiK y JiTeparypl IHIIUX KaHPIB, 1 IOMUIKH
y THepeKIaal SKOr0 MOMKYTh KapAUHAJIBHO 3MIHHUTH
3MICT TEKCTY JI0 IIPOTHJIEKHOTO 34 CYTTIO IIPOIIECIB.

3 oryisimy Ha 3a3HAUYeHe BUINE, MOKHA 3pOOHTH
BHCHOBOK, II[0 BHUBYEHHS 0a30BUX, MPUTAMAHHUX
HAYKOBO-TEXHIUHIH JTITEpaTypl JIEKCUIYHUX Ta Tpa-
MATHUYHHAX OCOOJIMBOCTEM HaANOLIBIN ed)eKTHBHE 3a
JIOIIOMOr0X0 BHKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX BIPAB i3
HIAPYYHUKIB 3 TPAMATUKY 1 IPAKTUKYA IIEPEKIIaNy.
I TinbKM mmicisisT TOrO, SK CTYOEHTH 3aCBOLIM HeoO-
XIIHUH MaTepias y AOCTATHBOMY IJIS IIPAKTUIHOIL
pO6OTI/I 00cs31, JOILIBHO LIEPEeXOIUTH [0 IIePeRIIaLy
OpUTIHAJIBLHOI HAYKOBO-TeXHIUHOI TepaTypu. Tek-
cTu OyIb-IKOI CIPSIMOBAHOCTI, 4 HAITO TEKCTH HA-
VKOBO-TEXHIYHOI TEMATHKN He MOKHA IeperJiaja-
TH MeXaHIYHO abo TiNbKH 3a 1HTyimien. Bukaanaa
Mae TOCTIMHO HATaayBaTH 1 MTOKA3yBaTH Ha OPWUIi-
HAJBHUX MPUKIAAAX, IO IPUOIN3He yraayBaHHS
3a00pOHEH] IIPU MepeKJIal TeXHIYHOI JiTepaTypH,
aJIKe ITOMUJIKA PEIUITIENTA TEKCTY B TAKUX Ty 35X
MO2Ke IIPU3BECTH 10 CePHOZHAX HACIILIKIB, TAKKX 5K
aBapii, TeXHOTeHHI KaTacTpodu, TpaBMH 1 HABITH
3arubesib Jogeit. TiTBKM OCMUCIEHUHM JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUHN aHAJI3 TEKCTY MOBH OPUTIHAJY, a TI0-
TIM 1 peTesibHA IIEePeBIPKA TEKCTY IIepeKIamay 3abes-
mevye HaWKpalrii, To0TO HAUTOUHIIIHH, ITeperJIa
3MICTy HAyKOBO-TEXHIUHOI JTITEPATYPH.

Bucnosku. PesynbpraToM OOCTII:KEeHHS € BH-
CHOBOK, IIT0 JJI HAMOLIBII e(DeKTUBHOI MIATOTOBKN
mepekrJaaaviB HayKOBO-TeXHIUHHUX TEKCTIB IITUPOKOL
rajIy3eBol CIIPSIMOBAHOCTI 3 OIVISIIY HA OTPUMAHHS
MAaKCHMAJIBHO BUCOKOI'0O PIBHS IIATOTOBKY € JBA Ba-
piaHTI/I HAIIPAMY IIATOTOBKH CIIEIAJIICTIB-IIepeKIa-
na4is. [lepmmii — e BUKIaNaHHA IPAKTHKY TI€pe-
KJIafy 1 MITOTOBKA BIANOBITHUX (axiBIiB Ha 0asi
IHMKEHEePHNX CIIEIaJIbHOCTEM 3 OLILIIMM 00’ e€MOM
BUBYEHHSI TPAMATHYHHUX CTPYKTYP, XapaKTepHUX
1T HAYKOBO-TEXHIUHOI JIiTepaTypH, 3a YMOBU BH-
KJIaJaHHsa IM TeXHIYHHX IIPEIMETIB aHIJIMCHKOI0
moBowo. Jpyruit — e Hi,Z[FOTOBRa mepexIagavis
TeXHIYHOI CIIPSIMOBAHOCTI Ha MOBHUX (hakysbTeTax
1 Kadeapax 3 000B’SI3KOBUM BKJIIOUEHHSM 10 OCBIT-
HBOI MPOrpaMH OUCIHILIIH 3arajJbHO TEXHIYHOI
cupsiMoBaHocTi. [lepcekTMBHUM HATIPAMKOM JJIST
HOJAJIBIINX JIOCTLIKEeHh € aHal3 edeKTUBHICTL
HIITOTOBKHY IIepeKJIafadviB 3TAHO 3 ICHYIOUOH MO-
TeJIT0 HaBYaHH, & TAKOXK HAaYKOBO-METOANIHA PO-
6ora 3 pedpopMyBaHHﬂ crucTeMu HI,HI‘OTOBHI/I daxis-
LB 3 HAYKO-TEeXHIYHOTO IIePeKIay 3TIIHO 3 ONHIM
13 3a3HaYEeHUX ITIIXOIIB.



«Young Scientist» * Ne 4 (80) ¢ April, 2020 623

Cnoucoxk gireparypmu:

1. Komicapos B.M. Cyuacue nepernamosuascTBo. Bunanus 2-e, Bunpasierne. Mocksa : P. Basent, 2011. 408 c.

2. Wood. A. International scientific English: the language of research scientists around the world. Research
perspectives on English for Academic Purposes. Cambridge : Cambridge University Press, 2001. P. 71-83.

3. Lauscher. S. Translation Quality Assessment: Where Can Theory and Practice Meet? The Translator. 2000.
No 6(2). P. 149-168.

4. Kapabau B.I. Ilepexian aurmiiicbKol HAYKOBOI 1 TEXHIYHOI JIITEpATypPHU: FPAMATUYHI TPYIHOII], JEKCHYHI Ta KaH-
poBO-cTHITICTHYHI IIpobaemu. Bimuwmia : Hosa xumra, 2002. 564 c.

5. Osamior O. OcobimBocTi TeXHIYHOTO mepekaany. TpyaHomI nepekiany Heosoriamis. HaykoBo-nipakTudna KoHde-
peutnia «HogitHi ocBiTai Texmosorii». URL: http://confesp.fl.kpi.ua/node/987 (nara ssepuenus: 27.04.2020).

6. Cimrosa 1.0. CyuacHi migxoau [0 MATOTOBKY MAUOYTHIX IEePEKIagaviB 10 AHTIOMOBHOTO HAYKOBO-TEXHITHOTO IIe-
perknany. Haykosuii 6s1or. Hamionanpumit yaisepcuret «Ocrposbka akamemis». URL: https:/maub.oa.edu.ua/2012/
suchasni-pidhody-do-pidhotovky-majbutnih-perekladachiv-do-anhlomovnoho-naukovo-tehnichnoho-perekladu/
(mara sBepuenHs: 27.04.2020).

References:

1. Komissarov, V.N. (2011). Sovremennoie perevodovedenie [Modern Translation Study]. Moscow: Valent. (in Russian)

2. Wood, A. (2001). International scientific English: the language of research scientists around the world. Cambridge:
Cambridge University Press.

3. Lauscher, S. (2000). Translation Quality Assessment: Where Can Theory and Practice Meet? The Translator.

4. Karaban, V.I. (2002). Pereklad angliyskoii naukovoii i tekhnichnoii literatury: gramatychni trudnoshchi,
leksychni ta zhanrovo-stylystychni problemy [Translation of English Scientific and technical literature: grammar
difficulties, problems of vocabulary, genre and style]. Vinnytsia: Nova Knyga. (in Ukrainian)

5. Ovadiuk, O. (2011). Osoblyvosti tekhnichnogo perekladu. Trudnoshchi perekladu neologismiv [Peculiarities of
Technical Translation. Difficulties in Translating Neologisms]. Proceedings of the New Educational Technologies
(Kyiv, Ukraine, March 21, 2011). Available at: http://confesp.fl.kpi.ua/node/987 (accessed 27 April 2020).

6. Simkova, 1.0. (2012). Suchasni pidkhody do pidgotovky maibutnih perekladachiv do anglomovnogo naukovo-

tekhnichnogo perekladu [Modern Approaches to Preparing future interpreters for English scientific technical
translation]. Naukovyi Blog. Natsionalnyi universitet “Ostrozka akademiia” (Ukraine, 15 October, 2012). Available
at: https:/maub.oa.edu.ua/2012/suchasni-pidhody-do-pidhotovky-majbutnih-perekladachiv-do-anhlomovnoho-
naukovo-tehnichnoho-perekladu/ (accessed 27 April 2020).

[TEAJATOI'TYHI HAYKU



